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  Общая направленность 
 

 

10.1 Основной целью данной программы, осуществляемой Конференцией Ор-

ганизации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД) и Цен-

тром по международной торговле (ЦМТ), является оказание помощи развива-

ющимся странам, и особенно наименее развитым странам, а также странам с 

переходной экономикой в их усилиях по интеграции с выгодой для себя в гло-

бальную экономику в поддержку целей всеохватывающего и устойчивого роста 

и развития. В рамках своей деятельности ЮНКТАД, поощряя ориентирован-

ную на развитие глобализацию, будет содействовать осуществлению глобаль-

ной повестки дня в области развития и будет оказывать помощь развивающим-

ся странам в достижении их целей развития, включая искоренение нищеты, в 

повышении благосостояния их граждан, использовании возможностей, откры-

вающихся в связи с глобализацией, и в деле преодоления проблем и трудно-

стей, порождаемых этим процессом. В частности, ЮНКТАД будет продолжать 

наращивать усилия во всех областях своей компетенции по оказанию поддерж-

ки развитию Африки. 

10.2 Для достижения указанных целей ЮНКТАД, действуя в рамках своего 

мандата, будет: 

 a) проводить исследования и аналитическую работу по уже давно об-

суждаемым и по новым проблемам в области торговли и развития;  

 b) формировать консенсус в поддержку усилий по поощрению полити-

ки и стратегий, способствующих всеохватывающему и устойчивому развитию;  

 c) оказывать странам помощь в осуществлении стратегий развития, 

направленных на обеспечение их интеграции в глобальную экономику и до-

стижение устойчивых темпов роста и развития.  

10.3 ЦМТ будет содействовать достижению целей в области устойчивого 

развития посредством выполнения своего мандата (повышение международной 

конкурентоспособности малых и средних предприятий в развивающихся стра-

нах, особенно наименее развитых странах, и в странах с переходной экономи-

кой). 

10.4 В контексте растущей взаимозависимости между всеми странами 

ЮНКТАД будет сохранять уникальный профиль своей деятельности и свою 

приверженность обеспечению развития, для чего будет осуществлять работу 

по трем основополагающим направлениям развития, продолжая при этом гиб-

ко реагировать на потребности всех государств-членов и оставаясь подотчет-

ной им. Конференция будет также продолжать принимать меры в целях повы-

шения эффективности, действенности, прозрачности и подотчетности, в том 

числе с использованием методов управления, ориентированного на результаты.  

10.5 Руководством к действию при осуществлении программы служат решения 

проводимых раз в четыре года сессий Конференции, Совета по торговле и раз-

витию и его вспомогательных органов и Комиссии по науке и технике в целях 

развития, включая решения, принятые на двенадцатой и тринадцатой сессиях 

Конференции, а также решения четырнадцатой сессии Конференции, которая 

состоится в 2016 году. ЮНКТАД продолжает выполнять в рамках системы Ор-

ганизации Объединенных Наций роль координационного центра по комплекс-

ному рассмотрению вопросов торговли и развития и взаимосвязанных вопро-
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сов в областях финансов, технологий, инвестиций и устойчивого развития. 

Конференция отвечает за осуществление подпрограмм 1–5 настоящей про-

граммы, а ЦМТ — подпрограммы 6. 

10.6 С учетом того, что многие сложные задачи в области развития тесно вза-

имосвязаны, ЮНКТАД способствует эффективному их решению на основе 

комплексного рассмотрения вопросов торговли, финансов, инвестиций, техно-

логий и устойчивого развития и содействия применению соответствующего 

подхода в контексте Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года. Поскольку во взаимозависимом мире устойчивые и всеохватные 

результаты включают в себя коллективные меры реагирования на многосто-

роннем уровне, ЮНКТАД призвана сыграть ключевую роль в системе Органи-

зации Объединенных Наций в формировании консенсуса в отношении в боль-

шей степени ориентированной на развитие глобализации, которая способствует 

более быстрому и стабильному росту, экономической диверсификации, приве-

дению задолженности к приемлемому уровню, созданию рабочих мест, сокра-

щению масштабов нищеты, а также устойчивому и всеохватному развитию.  

10.7 ЮНКТАД будет осуществлять свои подпрограммы в поддержку реализа-

ции основной цели программы. В рамках подпрограммы 1 проводится анализ 

стратегий развития в условиях глобализации мировой экономики и связанных с 

ними вопросов. Деятельность в рамках подпрограмм 2 и 4 направлена на со-

действие созданию производственного потенциала и повышению международ-

ной конкурентоспособности развивающихся стран. Деятельность в рамках 

подпрограммы 3, а также в рамках компонента подпрограммы 4, связанного с 

материально-техническим обеспечением торговли, нацелена на содействие 

максимальному расширению выгод от глобализации для развития в контексте 

международной торговли товарами и услугами и соответствующих торговых 

переговоров. Основным объектом внимания в рамках подпрограммы 5 будут 

стратегии развития стран Африки, наименее развитых стран и стран, находя-

щихся в особом положении, включая малые островные развивающиеся госу-

дарства, развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, и другие страны 

со структурно неразвитой, уязвимой или небольшой экономикой. Сектораль-

ные проблемы этих стран будут рассматриваться и в рамках других подпро-

грамм, но в координации и взаимодействии с подпрограммой 5. 

10.8 ЦМТ будет заниматься осуществлением подпрограммы 6, которая связана 

с оперативными аспектами поощрения развития торговли и экспорта. Его стра-

тегическая цель состоит в содействии всеохватывающему и устойчивому росту 

и развитию посредством развития торговли и международного предпринима-

тельства. В пункте 68 Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года международная торговля прямо признается одним из средств для 

достижения глобальных целей: «Международная торговля является одной из 

движущих сил всеохватного экономического роста и сокращения масштабов 

нищеты и способствует поощрению устойчивого развития». В Повестке дня на 

период до 2030 года также признается роль частного сектора в процессе разви-

тия. В этом контексте стратегические задачи ЦМТ состоят в усилении инте-

грации предпринимательского сектора в мировую экономику, повышении эф-

фективности работы учреждений, содействующих развитию торговли и инве-

стиций, в интересах предприятий, а также повышении международной конку-

рентоспособности предприятий. 
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10.9 В рамках всех направлений своей деятельности ЮНКТАД будет прила-

гать усилия к обеспечению учета вопросов, касающихся гендерного равенства 

и расширения прав и возможностей женщин, поощрения устойчивого развития 

и обеспечения полной и производительной занятости. Кроме того, Конферен-

ция будет добиваться большей скоординированности действий своих подразде-

лений, особенно в вопросах практической реализации программ подготовки 

кадров и укрепления потенциала. ЮНКТАД и ЦМТ будут активнее использо-

вать оценочные обследования для ознакомления с мнением соответствующих 

заинтересованных сторон по всем подпрограммам в целях оценки наращива-

ния потенциала сторон в решении вопросов торговли и развития в результате 

оказания ЮНКТАД и ЦМТ помощи. 

10.10 ЮНКТАД будет содействовать выполнению решений соответствующих 

глобальных конференций и осуществлению Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года, прежде всего тех, которые касаются 

средств ее осуществления, посредством решения вопросов, связанных с под-

держкой глобальных партнерских связей в интересах развития, финансирова-

нием развития, мобилизацией внутренних ресурсов, инвестициями, задолжен-

ностью, торговлей, сырьевыми товарами, системными вопросами и принятием 

глобальных экономических решений, экономическим сотрудничеством между 

развивающимися странами, устойчивым развитием и наукой и техникой в це-

лях развития. 

10.11 Кроме того, ЮНКТАД будет способствовать осуществлению решений 

других соответствующих глобальных конференций, включая Аддис-Абебскую 

программу действий третьей Международной конференции по финансирова-

нию развития и последующую деятельность по выполнению ее решений, Про-

грамму действий для наименее развитых стран на десятилетие 2011–

2020 годов, решения и План выполнения решений Всемирной встречи на выс-

шем уровне по устойчивому развитию, решения и Декларацию принципов и 

План действий Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информа-

ционного общества, Венскую программу действий для развивающихся стран, 

не имеющих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов, Программу дей-

ствий по ускоренному развитию малых островных развивающихся государств 

(«Путь САМОА») и итоговый документ Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по устойчивому развитию под названием «Будущее, которого 

мы хотим». ЮНКТАД будет также оказывать содействие усилиям по дальней-

шей реализации Дохинской декларации министров, принятой на четвертой 

сессии Конференции министров Всемирной торговой организации (ВТО).  

10.12 В качестве одного из ведущих учреждений межучрежденческой темати-

ческой группы по вопросам торговли и производственного потенциала, дей-

ствующей в рамках Координационного совета руководителей системы Органи-

зации Объединенных Наций (КСР), ЮНКТАД будет содействовать осуществ-

лению инициативы «Помощь в торговле», добиваться того, чтобы вопросам 

торговли и развития и связанным с ними вопросам уделялось больше внимания 

в планах Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях раз-

вития, включая Рамочную программу Организации Объединенных Наций по 

оказанию помощи в целях развития, а также в национальных стратегиях разви-

тия; предпринимать совместные действия на страновом уровне; и способство-

вать укреплению межучрежденческого сотрудничества при осуществлении 

общесистемных инициатив в указанных областях. 
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10.13 При осуществлении программы работы ЮНКТАД по линии различных 

подпрограмм следует принимать во внимание: 

 a) актуальность предлагаемых развивающимся странам программ тех-

нического сотрудничества в качестве сквозного вопроса, который должен 

находиться на контроле секретариата; 

 b) тот факт, что работа по вопросам управления, ориентированного на 

результат, — это непрерывный процесс, осуществляемый согласно соответ-

ствующим руководящим указаниям Организации Объединенных Наций, в свя-

зи с чем общая концепция управления, ориентированного на результат, будет 

пересматриваться с учетом результатов этого процесса.  

 

 

  Подпрограмма 1 

  Глобализация, взаимозависимость и развитие 
 

 

Цель Организации: более активное осуществление на всех уровнях экономической 

политики и стратегий, способствующих поступательному росту, всеохватному 

и устойчивому развитию, обеспечению полной занятости и достойной работы для всех 

и искоренению нищеты в развивающихся странах, особенно в наименее развитых странах, 

в том числе посредством сотрудничества Север-Юг, Юг-Юг и трехстороннего 

сотрудничества 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Более глубокое понимание глобальной 

экономической конъюнктуры и стратегиче-

ских альтернатив в отношении всеохватного 

и поступательного развития на национальном, 

региональном и международном уровнях 

i) Число выступлений, в частности на засе-

даниях межправительственных органов, 

представителей директивных органов и бе-

нефициаров, в которых отмечается полез-

ность проводимых ЮНКТАД исследований 

и аналитической работы для выработки поли-

тики на национальном уровне  

 ii) Число упоминаний в средствах массовой 

информации вариантов ориентированной на 

рост макроэкономической и финансовой по-

литики, предлагаемых по результатам иссле-

дований ЮНКТАД 

 iii) Процентная доля членов Виртуального 

института ЮНКТАД, которые указывают, что 

продукты и услуги Виртуального института 

являются полезными для их преподаватель-

ской и исследовательской деятельности 

b) Углубление понимания взаимосвязи 

между успешными стратегиями мобилизации 

ресурсов, обеспечением приемлемого уровня 

задолженности и эффективного управления 

долгом применительно к достижению про-

гресса в деле долгосрочного решения проблем 

задолженности развивающихся стран 

i) Число учреждений и стран, воспользо-

вавшихся услугами по наращиванию потен-

циала по линии программы «Система управ-

ления задолженностью и финансового анали-

за» 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

   ii) Число международных и национальных 

программных документов и инициатив в об-

ласти задолженности и мобилизации ресур-

сов на цели развития, подготовленных с ис-

пользованием материалов ЮНКТАД 

 iii) Процентная доля заинтересованных сто-

рон, которые указывают на полезность уча-

стия в Совещании по управлению долгом 

c) Расширение доступа к достоверным 

и своевременным эмпирическим статистиче-

ским данным и показателям, указывающим на 

взаимосвязи между глобализацией, торговлей 

и развитием, и более широкое их использова-

ние для принятия решений по экономической 

политике и стратегиям развития 

Процентная доля пользователей, которые 

с удовлетворением отзываются о статистиче-

ских продуктах ЮНКТАД 

d) Расширение возможностей Палестины 

в плане формирования политики и ее инсти-

туционального потенциала и активизация 

международного сотрудничества в целях 

смягчения неблагоприятных социально-

экономических условий, в которых приходит-

ся жить народу Палестины, а также в целях 

построения независимого палестинского госу-

дарства 

Число инициатив в интересах развития пале-

стинской экономики и формирования поли-

тики и соответствующих учреждений, учиты-

вающих в своей деятельности рекомендации 

ЮНКТАД, результаты проводимых ею иссле-

дований и мероприятий в рамках техническо-

го сотрудничества 

 

 

  Стратегия 
 

10.14 Основное внимание в деятельности в рамках этой подпрограммы, ответ-

ственность за осуществление которой несет Отдел глобализации и стратегий 

развития, будет уделяться:  

 а) определению конкретных потребностей и мер, обусловленных взаи-

мозависимостью между торговлей, финансами, инвестициями, технологиями и 

макроэкономической политикой с точки зрения их воздействия на развитие; 

 b) содействию более глубокому пониманию необходимости обеспече-

ния согласованности между международными экономическими правилами, 

практикой и процессами и национальной политикой и стратегиями в области 

развития;  

 c) содействию исследовательской и аналитической деятельности по 

вопросам, касающимся:  

 i) определения перспектив и последствий глобального финансово-

экономического кризиса для торговли и развития как на национальном, 

так и на международном уровне; 
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 ii) Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 го-

да и того, каким образом она может помочь продвижению по пути ста-

бильного и всеохватного развития; 

 iii) изменений на глобальной экономической арене, призванных содей-

ствовать преодолению пробелов в области развития; 

 d) оказанию развивающимся странам, особенно наименее развитым 

странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, малым ост-

ровным развивающимся государствам и другим странам со слабой в структур-

ном отношении, уязвимой и небольшой экономикой поддержки в их усилиях 

по разработке стратегий в области развития и практических вариантов полит и-

ки и рекомендаций на всех уровнях для решения задач глобализации, а также 

оказанию дальнейшей поддержки странам со средним уровнем дохода с учетом 

их потребностей; 

 е) активизации взаимодействия и контактов с правительствами, дирек-

тивными органами, университетами и аналитическими центрами в государ-

ствах-членах, включая распространение информации о работе ЮНКТАД.  

10.15 Достижению цели подпрограммы будут способствовать исследования и 

анализ политики, формирование консенсуса и оказание технической помощи, в 

том числе в рамках сотрудничества с другими международными организация-

ми, на основе:  

 а) своевременного проведения перспективных исследований и анализа 

макроэкономической политики, стратегий в отношении задолженности и раз-

вития, включая мобилизацию ресурсов, с учетом решений соответствующих 

международных конференций и встреч на высшем уровне по вопросам разви-

тия, особенно третьей Международной конференции по финансированию раз-

вития; 

 b) содействия формированию консенсуса в отношении макроэкономи-

ческой политики и стратегий развития в интересах развивающихся стран;  

 c) содействия развитию местного преподавательского и исследователь-

ского потенциала в развивающихся странах и укрепления связей между науч-

ными кругами; 

 d) предоставления технической помощи, организации учебной подго-

товки и оказания содействия развивающимся странам в наращивании нацио-

нального потенциала в интересах эффективного управления задолженностью в 

сотрудничестве, при необходимости, с Международным валютным фондом, 

Всемирным банком и другими заинтересованными сторонами; 

 e) оказания развивающимся странам содействия в укреплении их наци-

онального статистического потенциала в сфере торговли и развития посред-

ством предоставления консультационных, статистических и информационных 

услуг; 

 f) оценки перспектив и препятствий на пути экономического развития 

оккупированной палестинской территории, а также осуществления эффектив-

ной оперативной деятельности в целях смягчения остроты неблагоприятных 

социально-экономических условий, в которых вынужден жить палестинский 

народ;  
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 g) проведения исследований и анализа тенденций и перспектив в кон-

тексте интеграции и сотрудничества по линии Юг-Юг, включая трехстороннее 

сотрудничество, в сферах торговли, финансов, инвестиций и технологий.  

 

  Подпрограмма 2 

Инвестиции и предпринимательство 
 

Цель Организации: обеспечение всеохватного роста и устойчивого развития посредством 

развития инвестиционной деятельности и предпринимательства в целях активизации 

деятельности по наращиванию производственного и технологического потенциала, 

индустриализации, экономической диверсификации, создания рабочих мест и прогресса 

в деле достижения целей в области устойчивого развития  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Расширение возможностей стран в 

плане решения ключевых имеющихся и 

намечающихся проблем, связанных с инве-

стициями, в том числе в увязке с официаль-

ной помощью в целях развития, торговлей и 

региональной интеграцией, и достижения 

устойчивого развития 

i) Число заинтересованных субъектов ин-

вестиционной деятельности, которые сооб-

щают о расширении возможностей в плане 

решения ключевых вопросов, связанных с 

инвестициями, в результате помощи со сто-

роны ЮНКТАД 

ii) Число заявлений, свидетельствующих об 

использовании государствами-членами разра-

ботанных ЮНКТАД инструментов и методо-

логии в области международных инвестиций 

 iii) Процентная доля заинтересованных сто-

рон, которые указывают на полезность уча-

стия в работе Всемирного инвестиционного 

форума 

b) Расширение возможностей развиваю-

щихся стран и стран с переходной экономи-

кой в плане разработки и осуществления 

стратегий и политики в целях привлечения 

и использования инвестиций в интересах 

устойчивого развития 

i) Число развивающихся стран и стран с 

переходной экономикой, которые благодаря 

помощи ЮНКТАД осуществляют стратегии, 

варианты политики и рекомендации по при-

влечению и использованию иностранных ин-

вестиций в интересах устойчивого развития и 

всеохватного роста 

 ii) Число развивающихся стран и стран с 

переходной экономикой, которые благодаря 

помощи ЮНКТАД добились улучшения по-

казателей инвестиционной деятельности, от-

слеживаемых с использованием различных 

контрольных показателей 

c) Укрепление потенциала, необходимого 
для решения ключевых имеющихся и наме-
чающихся проблем, касающихся междуна-
родных инвестиционных соглашений и уче-
та в них аспектов развития, а также для со-
ставления и осуществления таких соглаше-
ний 

i) Число заявлений государств-членов с 

информацией о том, что благодаря помощи 

ЮНКТАД они осуществляют деятельность в 

поддержку реализации связанных с устойчи-

вым развитием аспектов международных ин-

вестиционных соглашений 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

   ii) Число субъектов инвестиционной дея-

тельности, которые обмениваются опытом и 

передовой практикой по реализации связан-

ных с устойчивым развитием аспектов меж-

дународных инвестиционных соглашений 

d) Улучшение понимания проблем, свя-

занных с развитием предпринимательской 

деятельности, и расширение возможностей 

для укрепления производственного и техно-

логического с помощью стратегий развития 

предпринимательства 

i) Число стран, использующих разработан-

ные ЮНКТАД стратегические меры и ин-

струменты при разработке политики, направ-

ленной на развитие предпринимательства и 

повышение конкурентоспособности нацио-

нальных предприятий 

 ii) Число стран, использующих разработан-

ные ЮНКТАД указания и инструменты в 

сферах бухгалтерского учета, развития пред-

принимательской деятельности, деловых свя-

зей и отчетности компаний 

 

 

  Стратегия 
 

10.16 В рамках подпрограммы, ответственность за осуществление которой 

несет Отдел инвестиций и предпринимательства, всем развивающимся стра-

нам, особенно странам Африки и наименее развитым странам, равно как и раз-

вивающимся странам, не имеющим выхода к морю, малым островным разви-

вающимся государствам и другим странам со слабой в структурном отноше-

нии, уязвимой и небольшой экономикой, а также странам с переходной эконо-

микой и странам со средним уровнем дохода, будет оказываться, с учетом их 

потребностей, помощь в разработке и осуществлении стратегий, призванных 

способствовать укреплению производственного и технологического потенциа-

ла, индустриализации, экономической диверсификации и созданию рабочих 

мест, а также содействовать достижению реального прогресса в деле осу-

ществления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года на основе развития инвестиционной и предпринимательской дея-

тельности. В этих целях в рамках подпрограммы предусматривается:  

 а) повышение роли ЮНКТАД в качестве основного источника инфор-

мации о международных инвестициях;  

 b) содействие формированию консенсуса и обмену информацией по 

ключевым инвестиционным вопросам, в том числе в деле достижения целей в 

области устойчивого развития, а также обмену между заинтересованными сто-

ронами информацией о передовой практике использования инвестиций и пред-

принимательства в интересах развития, в том числе в рамках Всемирного ин-

вестиционного форума и других глобальных платформ; 

 с) оказание развивающимся странам, по их просьбе, помощи в наращи-

вании их потенциала в плане разработки и осуществления комплексных стра-

тегий, создания благоприятных условий и участия в обсуждениях по вопросам 

международных инвестиций;  
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 d) поддержка усилий развивающихся стран, стран со средним уровнем 

дохода и стран с переходной экономикой по наращиванию производственного 

потенциала и повышению международной конкурентоспособности их пред-

приятий;  

 e) предложение программ учебной подготовки и укрепления потенциа-

ла. 

 

  Подпрограмма 3 

Международная торговля 
 

  Компонент 1 

Международная торговля товарами и услугами 
 

 

Цель Организации: обеспечение эффективного, качественного и выгодного участия всех 

стран в международной торговле 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Более широкое осуществление разви-

вающимися странами, особенно наименее 

развитыми странами и странами с переход-

ной экономикой, мер по интеграции с выго-

дой для себя в международную торговую си-

стему и созданию благоприятных условий 

для устойчивого развития путем улучшения 

понимания принципов формирования торго-

вой политики и наращивания национального 

потенциала 

i) Число мер (таких как выполнение реко-

мендаций в отношении политики), принятых 

развивающимися странами и учреждениями, 

получающими помощь ЮНКТАД, в целях 

расширения их участия в региональных и 

многосторонних торговых соглашениях, ме-

ханизмах сотрудничества и партнерствах, 

включая торговые переговоры по линии Юг-

Юг и процесс присоединения к ВТО 

 ii) Число мер (таких как выполнение реко-

мендаций в отношении политики), принятых 

развивающимися странами в целях учета 

проблемных аспектов, касающихся торговли, 

производственного потенциала, занятости и 

развития, в соответствующих национальных 

стратегиях в сфере торговли и услуг 

b) Укрепление потенциала развивающихся 

стран, особенно стран Африки и наименее 

развитых стран, равно как и развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, малых 

островных развивающихся государств и дру-

гих стран со слабой в структурном отноше-

нии, уязвимой и небольшой экономикой, а 

также стран с переходной экономикой и 

стран со средним уровнем дохода, с учетом 

их потребностей, в плане принятия решений 

в вопросах торговли и смежных сферах и 

осуществление мер для ослабления влияния 

субсидий, тарифных и нетарифных мер на 

торговлю и развитие 

i) Число получателей помощи, которые 

указывают на полезность информационно-

аналитической системы ЮНКТАД в области 

торговли, соответствующих статистических 

показателей, учебной подготовки по вопро-

сам анализа торговли и исследовательских 

публикаций по вопросам торговой политики 

с точки зрения устойчивого развития 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

   ii) Число конкретных мер (таких как пере-

смотр положений и повышение прозрачно-

сти), принимаемых государствами-членами 

при содействии ЮНКТАД на национальном 

или региональном уровне или на многосто-

ронней основе в целях упрощения или согла-

сования нетарифных мер в контексте между-

народной торговли, включая снижение или 

устранение произвольных или необоснован-

ных нетарифных барьеров в международной 

торговле 

c) Укрепление потенциала развивающихся 

стран и стран с переходной экономикой в 

плане принятия, совершенствования и обес-

печения соблюдения законов о конкуренции 

и защите прав потребителей на националь-

ном и региональном уровнях 

Число развивающихся стран и стран с пере-

ходной экономикой, которые приняли, пере-

смотрели или применяют нормативно-орга-

низационные положения о конкуренции и за-

щите прав потребителей благодаря деятель-

ности ЮНКТАД по распространению пере-

довой практики, типовых законов и эксперт-

ных обзоров 

d) Укрепление потенциала развивающихся 

стран, особенно стран Африки и наименее 

развитых стран, равно как и развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, малых 

островных развивающихся государств и дру-

гих стран со слабой в структурном отноше-

нии, уязвимой и небольшой экономикой, а 

также стран с переходной экономикой и 

стран со средним уровнем дохода, с учетом 

их потребностей, в плане определения и ре-

шения задач в области торговли, природо-

охраны и устойчивого развития и стратегий 

развития созидательной экономики на всех 

уровнях 

Число развивающихся стран и стран с пере-

ходной экономикой, которые при содействии 

ЮНКТАД разработали и реализовали меры в 

области политики, программы, нормативные 

инициативы и организационные механизмы 

для использования возможностей в области 

торговли экологически предпочтительными 

продуктами, включая биоторговлю и созида-

тельную индустрию 

e) Укрепление потенциала развивающихся 

стран, особенно наименее развитых стран и 

стран с переходной экономикой, в плане раз-

работки и осуществления торговой полити-

ки, позволяющей женщинам шире использо-

вать возможности, которые открывает меж-

дународная торговля 

Процентная доля заинтересованных сторон, 

участвующих в деятельности на уровне 

стран, которые подтверждают укрепление по-

тенциала в плане выявления и устранения 

обусловленных гендерными факторами барь-

еров в торговле и обусловленных гендерными 

факторами препятствий в производственно-

сбытовой сфере 

 

 

  Стратегия 
 

10.17 В рамках данной подпрограммы, ответственность за осуществление ко-

торой несет Отдел международной торговли товарами и услугами и сырьевых 

товаров, в контексте трех основных направлений работы ЮНКТАД будут при-
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ниматься меры, призванные содействовать обеспечению всеохватного и устой-

чивого экономического роста и развития и смягчению остроты проблемы ни-

щеты на базе деятельности, связанной с международной торговлей товарами, 

услугами и сырьем, международной торговой системой, и на основе обеспече-

ния увязки между торговлей и согласованными на международном уровне це-

лями в области развития. Деятельность в рамках подпрограммы будет нацелена 

на решение сохраняющих свою актуальность и возникающих новых проблем в 

области развития, причем особое внимание будет уделяться расширению эко-

номических прав и возможностей женщин, обеспечению достойной занятости  

и продовольственной безопасности и смягчению остроты проблемы нищеты, и 

оценку их последствий для развивающихся стран, наименее развитых стран и 

стран с переходной экономикой с точки зрения перспектив развития, в том 

числе на национальном директивном уровне. Программа предусматривает 

дальнейшее развитие сотрудничества и повышение согласованности действий 

с другими международными организациями и усиление координации при осу-

ществлении общесистемной деятельности Организации Объединенных Наций 

в области международной торговли. Наряду с этим в рамках программы более 

серьезный акцент будет сделан на аспекты работы, связанные с передачей и 

распространением информации. В рамках подпрограммы всем развивающимся 

странам будет оказываться помощь в содействии эффективному осуществле-

нию Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года с 

опорой на торговлю и развитие.  

10.18 В рамках подпрограммы основное внимание будет уделяться:  

 а) контролю и оценке с точки зрения перспектив развития эволюции 

системы международной торговли и тенденций в области торговой политики и 

в международной торговле и их соответствия правилам системы международ-

ной торговли;  

 b) контролю в сотрудничестве с ВТО и другими соответствующими 

учреждениями за проявлениями протекционизма во всех формах, включая суб-

сидии и скрытые торговые барьеры, и распространению соответствующей ин-

формации; 

 c) расширению возможностей развивающихся стран и стран с переход-

ной экономикой в плане установления приоритетов на переговорах, осуществ-

ления двусторонних, региональных и многосторонних торговых соглашений и 

достижения оптимальных результатов в области развития;  

 d) оказанию развивающимся странам, особенно наименее развитым 

странам, и странам с переходной экономикой технической помощи и содей-

ствия в наращивании потенциала в период до, непосредственно в процессе и 

после их вступления в ВТО; 

 e) изучению путей повышения эффективности использования торговых 

преференций и оценке воздействия на развитие разрешительной оговорки Про-

токола Уругвайского раунда к Генеральному соглашению по тарифам и торгов-

ле 1994 года в рамках ВТО; 

 f) оказанию развивающимся странам, особенно наименее развитым 

странам, а также странам с переходной экономикой и странам со слабой в 

структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой помощи в про-

цессе их интеграции в многостороннюю торговую систему;  
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 g) оказанию развивающимся странам и странам с переходной экономи-

кой помощи в плане расширения их участия в мировом производстве услуг и 

торговле ими;  

 h) дальнейшему проведению в рамках ее мандата исследований и ана-

лиза воздействия миграции и перевода денежных средств на процесс развития;  

 i) оказанию странам поддержки в обеспечении более значимого вклада 

созидательной экономики в достижение всеохватного и устойчивого развития;  

 j) оказанию развивающимся странам, особенно наименее развитым 

странам, и странам с переходной экономикой помощи в обеспечении диверси-

фикации экономики и структурных преобразований, включая расширение их 

участия в обрабатывающих отраслях экономики и глобальных производствен-

но-сбытовых цепочках и их развитие;  

 k) продолжению деятельности, связанной с вопросами интеллектуаль-

ной собственности в контексте торговли и развития, при одновременном при-

знании того, что в системе Организации Объединенных Наций ведущую роль в 

связи с правами интеллектуальной собственности играет Всемирная организа-

ция интеллектуальной собственности;  

 l) содействию расширению экономического сотрудничества между 

развивающимися странами и торговли Юг-Юг, в том числе в рамках Глобаль-

ной системы торговых преференций между развивающимися странами;  

 m) укреплению аналитического потенциала для целей разработки поли-

тики в области торговли и ведения торговых переговоров, а также учета про-

блем торговли и развития в национальной торговой политике, что будет спо-

собствовать укреплению производственного потенциала, обеспечению всео-

хватности, расширению прав и возможностей женщин и созданию рабочих 

мест, особенно в наименее развитых странах; 

 n) содействию использованию политики эффективной конкуренции и  

потребления в качестве инструментов для обеспечения конкурентоспособности 

на национальном и международном уровнях и для борьбы с ограничивающей 

конкуренцию практикой;  

 o) решению вопросов, находящихся на стыке торговли и охраны окру-

жающей среды, включая изменение климата, в контексте содействия устойчи-

вому развитию в рамках трех его компонентов — экономического, социального 

и экологического; 

 p) решению вопросов передачи технологий, находящихся на стыке тор-

говли и охраны окружающей среды, включая изменение климата, на взаимно 

согласованных условиях и использованию торговых и инвестиционных воз-

можностей, связанных с этим вопросом;  

 q) решению проблем и использованию возможностей в деле содействия 

устойчивому развитию и искоренению нищеты, включая имеющиеся в этой 

связи инструменты и знания для достижения этих целей;  

 r) содействию лучшему пониманию развивающимися странами, осо-

бенно наименее развитыми странами, связей между торговлей, гендерными 

вопросами и развитием и поддержке национального потенциала по выработке 

стратегий и мер, призванных обеспечить женщинам возможности для того, 
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чтобы более активно пользоваться благами международной торговли и добить-

ся гендерного равенства; 

 s) подготовке и осуществлению деятельности, связанной с техниче-

ским сотрудничеством и созданием потенциала в области торговли и в смеж-

ных областях, в том числе на основе осуществления программ с участием мно-

гих доноров, в частности инициативы «Помощь в торговле», расширенной Ин-

тегрированной рамочной программы оказания технической помощи и Рамоч-

ной программы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в це-

лях развития; 

 t) обмену передовым опытом налаживания партнерских отношений в 

области торговли и развития, которые могут обеспечить достижение целей в 

области устойчивого развития; 

 u) проведению исследований и анализа, посвященных изучению меха-

низмов государственно-частного партнерства в контексте развития; 

 v) обобщению в сотрудничестве с ВТО, ЦМТ и другими соответству-

ющими партнерами результатов работы по составлению баз данных о нета-

рифных мерах, продолжению изучения и анализа воздействия нетарифных мер 

на перспективы торговли и развития в развивающихся странах, особенно 

наименее развитых странах, и дальнейшему участию в инициативе «Транспа-

рентность в торговле». 

 

  Компонент 2 

  Сырьевые товары 
 

 

Цель Организации: более широкое использование выгод от развития сырьевой экономики и 

решение проблем в области торговли и развития, обусловленных сырьевой зависимостью  

 

Ожидаемые достижения Секретариата  Показатели достижения результатов 

  
Укрепление потенциала развивающихся 

стран, зависящих от экспорта сырья, в плане 

решения проблем торговли и развития, свя-

занных с сырьевой экономикой, и использо-

ванию возможностей, открывающихся благо-

даря торговле сырьевыми товарами и расши-

рению международного и регионального со-

трудничества 

i) Число развивающихся стран с зависимой 

от сырьевых товаров экономикой, которые 

используют рекомендуемые ЮНКТАД стра-

тегические меры и инструменты при разра-

ботке стратегий, направленных на диверси-

фикацию источников экспортных поступле-

ний 

ii) Процентная доля заинтересованных сто-

рон, которые сообщают об углублении пони-

мания проблем и вариантов политики, свя-

занных с производством сырьевых товаров и 

торговлей ими в странах, экономика которых 

зависит от сырьевых товаров, в целях дивер-

сификации производства, в том числе за счет 

повышения степени переработки сырья в ре-

зультате деятельности ЮНКТАД в области 

исследований и наращивания потенциала 

 

 



 
A/71/6 (Prog. 10) 

 

16-04795 15/28 

 

  Стратегия 
 

10.19 Ответственность за осуществление компонента 2 подпрограммы 3 несет 

Специальная группа по сырьевым товарам. Соответствующая деятельность бу-

дет способствовать усилиям развивающихся стран по определению и осу-

ществлению надлежащих мер в области политики на всех уровнях для отсле-

живания цен на сырьевые товары и устранению последствий чрезмерной не-

стабильности этих цен для них, а также по разработке стратегий и мер в обл а-

сти политики для реагирования на вызовы и возможности сырьевых рынков, 

таких как инструменты управления рисками и диверсификация. Она будет  

также предусматривать оказание развивающимся странам, особенно странам 

Африки, странам со средним уровнем дохода, странам с переходной экономи-

кой, наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхо-

да к морю, малым островным развивающимся государствам и другим странам 

со слабой в структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой, по-

мощи, в том числе в связи с достижением согласованных на международном 

уровне целей в области развития. ЮНКТАД будет отслеживать события и про-

блемы на рынках сырьевых товаров и изучать связь между международной 

торговлей сырьевыми товарами и развитием. При обеспечении надлежащей 

координации с другими соответствующими международными и региональны-

ми субъектами этот компонент будет и впредь играть важную роль в деятель-

ности по следующим аспектам: 

 а) решению связанных с сырьевой экономикой проблем в области тор-

говли и развития и изучению связей между международной торговлей сырье-

выми товарами и развитием, особенно ликвидации нищеты;  

 b) осуществлению в сотрудничестве с другими соответствующими ор-

ганизациями деятельности по вопросам сырьевых товаров, продовольственной 

безопасности и инвестиций в сельское хозяйство и рыболовство с учетом в 

первую очередь особых потребностей Африки и наименее развитых стран;  

 с) продолжению деятельности в области сельскохозяйственного сырья 

с целью помочь развивающимся странам повысить устойчивость и эффектив-

ность процессов сельскохозяйственного производства, обеспечения продоволь-

ственной безопасности и наращивания экспортного потенциала с учетом по-

требностей мелких фермеров, а также необходимости расширения прав и воз-

можностей женщин; 

 d) продолжению деятельности в области непродовольственных сырье-

вых товаров, особенно полезных ископаемых, металлов и энергопродуктов, с 

особым упором на политику и стратегии обеспечения рационального исполь-

зования ресурсов;  

 e) оказанию развивающимся странам, зависящим от экспорта сырья, 

помощи в их усилиях по: 

 i) разработке национальных стратегий в отношении сырьевых товаров, 

включая обеспечение всестороннего учета сырьевой политики в их наци-

ональных стратегиях развития, сформированных на широкой основе, та-

ких как стратегии сокращения масштабов нищеты; 

 ii) наращиванию производственного потенциала в целях обеспечения 

конкурентоспособности; 
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 iii) приведению стратегий развития в соответствие с принципами мно-

госторонней торговой системы в целях обеспечения участия в глобальных 

и региональных производственно-сбытовых цепочках сырьевых секторов 

и диверсификации этих секторов, в том числе вертикальной;  

 iv) соблюдению стандартов международной торговли, в частности нета-

рифных мер, таких как стандарты на продукты питания и санитарные и 

фитосанитарные меры; 

 v) использованию возможностей экспорта сырья на формирующихся 

рынках; 

 vi) созданию эффективных систем маркетинга и механизмов поддержки 

мелких производителей сырьевых товаров;  

 vii) разработке программ финансирования и управления рисками в сырь-

евом секторе; 

 f) содействию расширению межправительственного сотрудничества в 

области сырьевых товаров и формированию консенсуса в отношении путей 

обеспечения учета сырьевой политики в контексте:  

 i) национальных, региональных и международных инициатив;  

 ii) торговой политики и механизмов для решения сырьевых проблем; 

 iii) инвестиционных и финансовых стратегий обеспечения доступа к 

финансовым ресурсам для целей развития на базе сырьевого сектора.  

 

 

  Подпрограмма 4 

Технологии и материально-техническое обеспечение 
 

 

Цель Организации: укрепление всеохватного роста и развития на основе научно-технической 

и инновационной деятельности, включая использование информационно-коммуникационных 

технологий в целях развития; эффективных, устойчивых и надежных услуг по материально -

техническому обеспечению торговли; и программ учебной подготовки и наращивания по-

тенциала 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Повышение действенности и надеж-

ности материально-технического обеспе-

чения торговли в развивающихся странах и 

некоторых странах с переходной экономи-

кой 

i) Число мероприятий (таких, как стратегии 

и планы), принятых развивающимися страна-

ми, странами с переходной экономикой и соот-

ветствующими учреждениями при содействии 

ЮНКТАД в целях повышения эффективности 

транспорта, материально-технического обеспе-

чения и торговли, в том числе за счет сокраще-

ния транспортных расходов, совершенствова-

ния систем транзитного транспорта и упроще-

ния процедур торговли, повышения устойчиво-

сти и надежности транспортных систем и со-

здания благоприятной правовой базы 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  
 ii) Число развивающихся стран и стран с пе-

реходной экономикой, которые повысили эф-

фективность своих таможенных ведомств 

(например, за счет сокращения времени 

оформления товаров и увеличения поступле-

ний) с помощью Автоматизированной системы 

обработки таможенных данных ЮНКТАД 

 iii) Число развивающихся стран и некоторых 

стран с переходной экономикой, которые при 

поддержке ЮНКТАД добились улучшения ма-

териально-технического обеспечения торговли 

в сопоставлении с соответствующими кон-

трольными показателями, определяющими эф-

фективность материально-технического обес-

печения и рабочих процессов 

b) Более глубокое понимание и приня-

тие — на национальном и международном 

уровнях — развивающимися странами и 

странами с переходной экономикой вари-

антов политики и передовой практики в 

области использования научно-техниче-

ских достижений и инноваций, включая 

информационно-коммуникационные тех-

нологии, в интересах развития 

Число конкретных мер (таких, как изменения в 

директивах или в нормативной базе), принятых 

развивающимися странами и странами с пере-

ходной экономикой при поддержке ЮНКТАД в 

целях осуществления программ, направленных 

на увеличение вклада научно-технических до-

стижений и инноваций, включая информаци-

онно-коммуникационные технологии, в разви-

тие 

c) Расширение возможностей развиваю-

щихся стран и стран с переходной эконо-

микой в таких областях, как торговля и ин-

вестиции и связанные с этим вопросы, в 

целях повышения темпов их экономиче-

ского развития и конкурентоспособности 

Число конкретных мер, принятых развиваю-

щимися странами и странами с переходной 

экономикой при поддержке ЮНКТАД в целях 

расширения навыков и знаний людских ресур-

сов и местных учреждений в области торговли 

и инвестиций и смежных областях 

 

 

  Стратегия 
 

10.20 Подпрограмма, за осуществление которой отвечает Отдел по технологи-

ям и материально-техническому обеспечению, будет способствовать повыше-

нию технологического потенциала, внешнеторговой конкурентоспособности и 

общего уровня развития развивающихся стран, особенно в Африке, и наименее 

развитых стран, равно как и развивающихся стран, не имеющих выхода к мо-

рю, малых островных развивающихся государств и других стран со слабой в 

структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой, а также стран со 

средним уровнем дохода, согласно их потребностям, и будет обеспечивать ока-

зание помощи развивающимся странам транзита, перед которыми стоят особо 

сложные задачи, связанные с разработкой и внедрением гибких и устойчивых 

систем обеспечения транспортной инфраструктуры и оказания транспортных 

услуг, на основе:  
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 а) поддержки инициатив и проведения стратегического диалога по во-

просам распространения научно-технических знаний и передачи технологий на 

взаимосогласованных условиях и доступа развивающихся стран к технологиям 

и их приобретения развивающимися странами, включая распространение эко-

логически чистых технологий и соответствующих ноу-хау; 

 b) совершенствования стратегий материально-технического обеспече-

ния торговли, укрепления системы управления работой транспорта, транс-

портных систем и узлов и содействия в проектировании и создании надежных 

и устойчивых систем грузового транспорта; 

 c) дальнейшего удовлетворения особых потребностей развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, в области торговли, инвестиций и разви-

тия, в том числе посредством продолжения оказания поддержки для эффектив-

ного осуществления Венской программы действий для развивающихся стран, 

не имеющих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов; 

 d) оказания содействия — в первую очередь малым островным разви-

вающимся государствам и другим странам со слабой в структурном отноше-

нии, уязвимой и небольшой экономикой — в разработке и осуществлении 

стратегий с учетом стоящих перед ними трудностей, связанных с материально -

техническим обеспечением торговли; 

 e) оказания содействия в разработке и создании надлежащих организа-

ционных механизмов и нормативно-правовой базы для развития торговли и 

транспорта;  

 f) поддержки активного участия развивающихся стран в переговорах 

по вопросам развития транспорта и торговли и выполнения принятых по их 

итогам решений и обязательств;  

 g) проведения исследований и осуществления аналитической деятель-

ности в сфере науки, технологий и инноваций в качестве инструмента под-

держки национального развития, местных отраслей экономики (особенно ма-

лых и средних предприятий), содействия повышению конкурентоспособности 

и усилиям стран по диверсификации экспортных поставок, в том числе путем 

передачи технологий; 

 h) содействия осуществлению Программы действий для наименее раз-

витых стран на десятилетие 2011–2020 годов по вопросам торговли и взаимо-

связанным вопросам, относящимся к технологиям и устойчивому развитию;  

 i) проведения исследований и оказания технической помощи по во-

просам информационно-коммуникационных технологий в интересах развития, 

включая участие в работе Партнерства для анализа применения информацион-

но-коммуникационных технологий в интересах развития, а также в разработке 

стратегий и законодательства в области осуществления предпринимательской 

деятельности с использованием электронных средств; 

 j) содействия осуществлению решений Всемирной встречи на высшем 

уровне по вопросам информационного общества; 

 k) содействия практической реализации Механизма содействия разви-

тию технологий в поддержку достижения целей в области устойчивого разви-

тия; 
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 l) выполнения функций секретариата Комиссии по науке и технике в 

целях развития; 

 m) принятия мер в целях расширения деятельности по учебной подго-

товке и наращиванию потенциала в области торговли и связанных с ними об-

ластях финансов, технологий, инвестиций и устойчивого развития, ориентир о-

ванной на сотрудников директивных органов и специалистов-практиков;  

 n) оказания — в рамках ее мандатов — развивающимся странам содей-

ствия в достижении согласованных на международном уровне целей в области 

развития и повышения значимости аспектов ее работы, связанных с передачей 

и распространением информации; 

 o) содействия автоматизации таможенных процедур и осуществлению 

программ развития торговли. 

 

 

  Подпрограмма 5 

Африка, наименее развитые страны и специальные 

программы 
 

 

Цель Организации: постепенная и плодотворная интеграция стран Африки, наименее разви-

тых стран и других групп стран, находящихся в особой ситуации (развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю, малых островных развивающихся государств и других стран со 

слабой в структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой) в глобальную эконо-

мику посредством разработки национальных стратегий и мер международной поддержки, 

способствующих наращиванию производственного потенциала в интересах экономического 

развития и сокращению масштабов нищеты  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение осведомленности о вариан-

тах политики, способствующих экономиче-

скому развитию африканских стран, и рас-

ширение диалога по этим вопросам 

Число государств-членов, которые сообщают 

о расширении возможностей в плане выра-

ботки национальной политики благодаря ис-

следовательской и аналитической работе 

ЮНКТАД 

b) Повышение осведомленности о вариан-

тах политики, направленных на решение 

проблем развития наименее развитых стран 

в условиях глобальной экономики, включая 

страны, которые будут вскоре исключены из 

перечня наименее развитых стран, и расши-

рение диалога по этим вопросам 

Число государств-членов, которые сообщают 

о расширении возможностей в плане выра-

ботки национальной политики благодаря ис-

следовательской и аналитической работе 

ЮНКТАД 

c) Укрепление институционального потен-

циала наименее развитых стран в плане со-

действия наращиванию производственного 

потенциала и превращения торговли в дви-

гатель роста и развития 

Число наименее развитых стран, которые со-

общают об укреплении потенциала благодаря 

помощи ЮНКТАД в вопросах торговли, в 

том числе в рамках расширенной Интегриро-

ванной рамочной программы 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  d) Укрепление институционального потен-

циала развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю, малых островных развива-

ющихся государств и других стран со слабой 

в структурном отношении, уязвимой и не-

большой экономикой в плане содействия 

усилиям по реформированию и укреплению 

жизнеспособности их экономики 

Число развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю, малых островных развиваю-

щихся государств и других стран со слабой в 

структурном отношении, уязвимой и неболь-

шой экономикой, которые сообщают об 

укреплении потенциала благодаря аналити-

ческим материалам и консультативным услу-

гам ЮНКТАД и другим видам помощи при 

проведении структурной перестройки 

 

 

  Стратегия 
 

10.21 В рамках этой подпрограммы, ответственность за осуществление кото-

рой несет Отдел Африки, наименее развитых стран и специальных программ, 

внимание будет сосредоточено на выявлении и содействии лучшему понима-

нию проблем экономического развития, характерных для африканских стран, 

наименее развитых стран, развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, 

и малых островных развивающихся государств. В ходе осуществления подпро-

граммы будет проводиться информационно-разъяснительная работа в целях 

содействия достижению международным сообществом, занимающимся вопро-

сами развития, консенсуса в отношении стратегических мер, которые позволя-

ют оптимальным образом решать такие проблемы развития. Это предполагает 

определение новых проблемных вопросов и подходов, а также расширение 

взаимодействия с научно-исследовательскими институтами в наименее разви-

тых странах и с партнерами по процессу развития. Подпрограмма будет также 

способствовать осуществлению решений соответствующих глобальных конфе-

ренций и последующей деятельности в связи с ними и достижению согласо-

ванных на международном уровне целей в области развития, включая сформ у-

лированные в Программе действий для наименее развитых стран на десятиле-

тие 2011–2020 годов в программах действий в интересах развивающихся стран, 

не имеющих выхода к морю, и малых островных развивающихся государств, 

соответственно. В рамках подпрограммы всем бенефициарам будет оказывать-

ся помощь в их усилиях, направленных на успешную диверсификацию эконо-

мики и структурные преобразования. Подпрограмма будет нацелена на:  

 a) оказание развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, по-

мощи в решении приоритетных задач, определенных в Венской программе 

действий, для преодоления неразвитости производственного потенциала и 

проведения структурных экономических преобразований и для смягчения 

негативных экономических последствий, вызванных их неблагоприятным гео-

графическим положением;  

 b) оказание малым островным развивающимся государствам помощи в 

укреплении их потенциала противодействия внешним потрясениям и в прове-

дении структурных преобразований, прежде всего за счет диверсификации 

экономики;  

 с) то, чтобы продолжать уделять особое внимание проблемам других 

стран со слабой в структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой; 
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 d) оказание африканским странам поддержки в предпринимаемых ими 

усилиях по развитию торговли на Африканском континенте и достижению 

устойчивого развития путем расширения региональной экономической инте-

грации.  

10.22 Результаты научно-исследовательской работы будут широко использо-

ваться при оказании консультационных услуг, осуществлении профессиональ-

ной подготовки, проведении практикумов и чтении лекций и оказании техни-

ческой помощи в целях наращивания кадрового и институционального потен-

циала и повышения осведомленности партнеров по процессу развития о кон-

кретных потребностях развивающихся стран, охваченных данной подпрограм-

мой. Деятельность в рамках подпрограммы будет и впредь ориентирована на 

обеспечение решения особых проблем и удовлетворение особых потребностей 

Африки, в том числе на основе распространения результатов ее исследований 

среди соответствующих директивных органов.  

10.23 Деятельность в рамках подпрограммы будет по-прежнему направлена на 

оказание странам с особыми потребностями поддержки в их усилиях по извле-

чению преимуществ благодаря их соответствующему статусу в Организации 

Объединенных Наций, что должно способствовать проведению структурных 

преобразований, повышению устойчивости и сокращению масштабов нищеты. 

Деятельность в рамках подпрограммы будет также по-прежнему направлена на 

оказание как можно большему числу наименее развитых стран поддержки в их 

продвижении к выходу из категории наименее развитых стран и в обеспечении 

плавного характера этого процесса. Мероприятия по техническому сотрудни-

честву в рамках подпрограммы будут в первую очередь ориентированы на дея-

тельность по наращиванию потенциала, в том числе национального статисти-

ческого потенциала, а также обеспечение действенного участия и оказание 

технической помощи в связанных с торговлей вопросах в контексте, в частно-

сти, расширенной Интегрированной рамочной программы и инициативы «По-

мощь в торговле». В надлежащих случаях такие мероприятия будут осуществ-

ляться в рамках межучрежденческой тематической группы по вопросам тор-

говли и производственного потенциала. 

10.24 Деятельность в рамках подпрограммы будет нацелена на то, чтобы сде-

лать ЮНКТАД центральным игроком в международных усилиях, направлен-

ных на приближение как можно большего числа наименее развитых стран к 

точке выхода из этой категории. Особое место в этой деятельности ЮНКТАД 

будет занимать помощь этим странам в проведении структурных преобразова-

ний и укреплении их потенциала в плане выявления и применения наиболее 

приемлемых мер реагирования на структурные препятствия, прежде всего с 

помощью мер по наращиванию производственного потенциала и укрепления 

устойчивости. Деятельность в рамках этой подпрограммы будет также способ-

ствовать выполнению решений второй Конференции Организации Объединен-

ных Наций по развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и третьей 

Международной конференции по малым островным развивающимся государ-

ствам, в том числе обязательств, сформулированных в соответствующих про-

граммах действий, по решению важнейших проблем в области развития, таких 

как поиск надежной экономической специализации, структурные преобразова-

ния и сокращение масштабов уязвимости. 
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  Подпрограмма 6 

Оперативные аспекты поощрения торговли и развития 

экспорта 
 

 

Цель Организации: ускорение всеохватного и устойчивого роста и развития в развивающих-

ся странах, особенно наименее развитых странах, и странах с переходной экономикой на о с-

нове развития торговли и международной предпринимательской деятельности  

 

Ожидаемые достижения Секретариата  Показатели достижения результатов 

  
a) Усиление интеграции предприниматель-

ского сектора в глобальную экономику 

i) Число бенефициаров — как мужчин, так 

и женщин, которые сообщают о том, что их 

осведомленность по вопросам международ-

ной торговли повысилась благодаря под-

держке со стороны ЦМТ 

 ii) Число случаев, когда благодаря поддерж-

ке со стороны ЦМТ и при участии деловых 

кругов политика и/или стратегии и/или поло-

жения, имеющие отношение к торговле, были 

приняты или пересмотрены для повышения 

международной конкурентоспособности ма-

лых и средних предприятий 

b) Повышение эффективности работы 

учреждений, содействующих развитию тор-

говли и инвестиций, в интересах предприятий 

Число учреждений, которые отмечают, что 

добились улучшения своей оперативной и 

управленческой деятельности благодаря под-

держке со стороны ЦМТ 

c) Повышение международной конкуренто-

способности предприятий 

i) Число предприятий, которые благодаря 

поддержке со стороны ЦМТ изменили поря-

док ведения своей деятельности для повыше-

ния международной конкурентоспособности 

 ii) Процентная доля предприятий, находя-

щихся во владении, управлении или под кон-

тролем женщин, которые сообщают о том, 

что благодаря поддержке со стороны ЦМТ 

они изменили порядок ведения своей дея-

тельности для повышения международной 

конкурентоспособности 

 iii) Число предприятий, вышедших на меж-

дународный уровень благодаря поддержке со 

стороны ЦМТ 

 iv) Процентная доля предприятий, находя-

щихся во владении, управлении или под кон-

тролем женщин, которые вышли на междуна-

родный уровень благодаря поддержке со сто-

роны ЦМТ 
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  Стратегия 
 

10.25 Основную ответственность за осуществление данной подпрограммы 

несет Центр по международной торговле. Стратегическая направленность под-

программы соответствует мандату, возложенному на Центр Экономическим и 

Социальным Советом в его резолюции 1819 (LV), в которой Совет признал, что 

Центр по международной торговле является координатором технической по-

мощи и сотрудничества в области поощрения торговли и развития экспорта в 

рамках системы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи раз-

вивающимся странам. В рамках этой подпрограммы основное внимание будет 

уделяться достижению международных целей в области развития, прежде вс е-

го целей, сформулированных в Повестке дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года, с акцентом на достижение целей в области устойчиво-

го развития 1, 2, 4, 5, 8, 9, 10, 12, 16 и 17. Направленность данной подпрограм-

мы также определяется задачами Программы действий для наименее развитых 

стран на десятилетие 2011–2020 годов, резолюциями форумов высокого уровня 

по повышению эффективности внешней помощи, положениями Аддис-

Абебской программы действий третьей Международной конференции по фи-

нансированию развития и решениями двадцать первой сессии Конференции 

сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении 

климата. Деятельность в рамках подпрограммы будет играть важную роль в 

содействии осуществлению деклараций министров ВТО, включая решения, 

принятые на десятой Конференции ВТО на уровне министров, состоявшейся в 

Найроби. 

10.26 Цель подпрограммы заключается в том, чтобы создать для микро-, ма-

лых и средних предприятий, в том числе находящихся во владении, управле-

нии или под контролем женщин, из развивающихся стран, особенно наименее 

развитых стран, развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, малых 

островных развивающихся государств, стран Африки, расположенных к югу от 

Сахары, стран с уязвимой и небольшой экономикой, государств, переживших 

конфликты, и стран с переходной экономикой возможности для повышения их 

международной конкурентоспособности и выхода на новые рынки. Достиже-

нию этой цели будет способствовать прямая поддержка предприятий, помощь в 

укреплении учреждений, содействующих развитию торговли и инвестиций, и 

поддержка в целях совершенствования связанных с торговлей политики, стра-

тегий и условий предпринимательской деятельности при участии и содействии 

деловых кругов в расширении возможностей для выхода предприятий на меж-

дународные рынки. Предприятиям, особенно малым и средним, будет оказы-

ваться поддержка в деле их интеграции в производственно-сбытовые цепочки 

как в товарном секторе, так и в сфере услуг. 

10.27 Для достижения этой цели в рамках подпрограммы будет осуществлять-

ся широкий спектр мероприятий по оказанию связанной с торговлей техниче-

ской помощи, включая предоставление торговой информации для повышения 

прозрачности в торговле и помощь в вопросах создания потенциала в интере-

сах повышения международной конкурентоспособности предприятий. При 

проведении мероприятий будет обеспечиваться учет гендерных, молодежных и 

экологических аспектов торговли и включение их в программы и стратегии 

настоящей подпрограммы. 

10.28 В рамках подпрограммы основное внимание будет уделяться:  
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 а) повышению осведомленности в вопросах торговли на основе прове-

дения информационно-пропагандистской работы, статистических исследова-

ний и выпуска публикаций, а также обеспечения хорошо продуманного руко-

водства посредством организации крупных мероприятий;  

 b) оказанию предприятиям, учреждениям, содействующим развитию 

торговли и инвестиций, и директивным органам услуг по созданию потенциала 

в вопросах торговли и консультационных услуг, призванных обеспечить инте-

грацию коммерческого сектора в глобальную экономику и — что более важ-

но — интеграцию малых и средних предприятий в производственно-сбытовые 

цепочки. 

10.29 В период 2018–2019 годов ЦМТ будет развивать свои успехи, достигну-

тые в течение трех предыдущих двухгодичных периодов, критически оценивая 

достижения и предпринимая дополнительные усилия для анализа влияния его 

деятельности на достижение целей в области устойчивого развития. 

10.30 Для того чтобы расширить масштабы и повысить результативность дея-

тельности ЦМТ, важно будет укреплять налаженные партнерские связи, в част-

ности с другими учреждениями Организации Объединенных Наций, и повы-

шать эффективность реализации инициатив частного сектора и инициатив с 

участием многих заинтересованных сторон, включая тематическую группу Ко-

ординационного совета руководителей системы Организации Объединенных 

Наций по вопросам торговли и производственного потенциала и расширенную 

Интегрированную рамочную программу помощи наименее развитым странам, 

и формировать новые стратегические альянсы. 

 

 

  Решения директивных органов 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

 

1995 (XIX) Учреждение Конференции Организации Объединенных Наций 

по торговле и развитию в качестве органа Генеральной Ассам-

блеи 

2297 (XXII) Центр по международной торговле  

63/204 Доклад о работе двенадцатой сессии Конференции Организа-

ции Объединенных Наций по торговле и развитию 

63/303 Итоговый документ Конференции по вопросу о мировом фи-

нансово-экономическом кризисе и его последствиях для разви-

тия 

65/280 Программа действий для наименее развитых стран на десяти-

летие 2011–2020 годов 

66/288 Будущее, которого мы хотим 

67/226 Четырехгодичный всеобъемлющий обзор политики в области 

оперативной деятельности в целях развития в рамках системы 

Организации Объединенных Наций 

http://undocs.org/1995(XIX)
http://undocs.org/2297(XXII)
http://undocs.org/ru/A/RES/63/204
http://undocs.org/ru/A/RES/63/303
http://undocs.org/ru/A/RES/65/280
http://undocs.org/ru/A/RES/66/288
http://undocs.org/ru/A/RES/67/226
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68/200 Односторонние экономические меры как средство политиче-

ского и экономического принуждения развивающихся стран 

68/219 Роль Организации Объединенных Наций в поощрении разви-

тия в контексте глобализации и взаимозависимости 

69/15 Программа действий по ускоренному развитию малых остров-

ных развивающихся государств («Путь САМОА») 

69/137 Программа действий для развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов  

69/151 Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной 

конференцией по положению женщин и полное осуществление 

Пекинской декларации и Платформы действий и решений два-

дцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

69/205 Международная торговля и развитие 

69/233 Содействие развитию устойчивого туризма, включая экоту-

ризм, в интересах ликвидации нищеты и охраны окружающей 

среды 

69/234 Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций 

по борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

69/239 Сотрудничество Юг-Юг 

69/313 Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская 

программа действий) 

70/1 Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года 

 

  Резолюции и доклады Совета по торговле и развитию 
 

TD/442 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций 

по торговле и развитию о работе ее двенадцатой сессии 

TD/500/Add.1 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций 

по торговле и развитию о работе ее тринадцатой сессии: До-

хинский мандат 

 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/200
http://undocs.org/ru/A/RES/68/219
http://undocs.org/ru/A/RES/69/15
http://undocs.org/ru/A/RES/69/137
http://undocs.org/ru/A/RES/69/151
http://undocs.org/ru/A/RES/69/205
http://undocs.org/ru/A/RES/69/233
http://undocs.org/ru/A/RES/69/234
http://undocs.org/ru/A/RES/69/239
http://undocs.org/ru/A/RES/69/313
http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/TD/442
http://undocs.org/TD/500/Add.1
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  Подпрограмма 1 

Глобализация, взаимозависимость и развитие 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

66/188 Решение проблемы чрезмерной волатильности цен на продо-

вольственных и связанных с ними финансовых и сырьевых 

рынках 

69/20 Комитет по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 

народа 

69/206 Международная финансовая система и развитие 

69/207 Приемлемость внешней задолженности и развитие 

69/227 На пути к установлению нового международного экономиче-

ского порядка  

69/242 Помощь палестинскому народу 

 

 

  Подпрограмма 3  

Международная торговля  
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/203 Сырьевые товары 

69/214 Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы дей-

ствий по дальнейшему осуществлению Повестки дня на 

XXI век и решений Всемирной встречи на высшем уровне 

по устойчивому развитию и Конференции Организации Объ-

единенных Наций по устойчивому развитию 

70/186 Защита прав потребителей 

 

 

  Подпрограмма 4  

Технологии и материально-техническое обеспечение 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

60/252 Всемирная встреча на высшем уровне по вопросам информа-

ционного общества 

68/220 Наука, техника и инновации в целях развития 

69/204 Использование информационно-коммуникационных техноло-

гий в целях развития 

 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2015/26 Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и 

последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на 

высшем уровне по вопросам информационного общества 

2015/27 Наука, техника и инновации в целях развития 

http://undocs.org/ru/A/RES/66/188
http://undocs.org/ru/A/RES/69/20
http://undocs.org/ru/A/RES/69/206
http://undocs.org/ru/A/RES/69/207
http://undocs.org/ru/A/RES/69/227
http://undocs.org/ru/A/RES/69/242
http://undocs.org/ru/A/RES/68/203
http://undocs.org/ru/A/RES/69/214
http://undocs.org/ru/A/RES/70/186
http://undocs.org/ru/A/RES/60/252
http://undocs.org/ru/A/RES/68/220
http://undocs.org/ru/A/RES/69/204
http://undocs.org/e/res/2015/26
http://undocs.org/e/res/2015/27
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  Подпрограмма 5  

Африка, наименее развитые страны и специальные программы 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

67/221 Плавный переход для стран, исключаемых из перечня наиме-

нее развитых стран 

67/222  Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблема-

ми развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги 

Международной конференции министров развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, и развивающихся стран 

транзита и стран-доноров и представителей международных 

учреждений, занимающихся вопросами финансирования и раз-

вития, по вопросу о сотрудничестве в области транзитных пе-

ревозок 

68/18 Исключение стран из категории наименее развитых стран 

68/225 Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблема-

ми развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги 

Международной конференции министров развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, и развивающихся стран 

транзита и стран-доноров и представителей международных 

учреждений, занимающихся вопросами финансирования и раз-

вития, по вопросу о сотрудничестве в области транзитных пе-

ревозок 

68/238  Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осу-

ществлению Программы действий по обеспечению устойчиво-

го развития малых островных развивающихся государств и по-

следующая деятельность в этой области 

69/217 Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осу-

ществлению Программы действий по обеспечению устойчиво-

го развития малых островных развивающихся государств и по-

следующая деятельность в этой области 

69/231 Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым 

странам 

 

 

  Подпрограмма 6  

Оперативные аспекты поощрения торговли и развития экспорта 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

64/189 Односторонние экономические меры как средство политиче-

ского и экономического принуждения развивающихся стран 

64/216 Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций 

по борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

64/220 Оперативная деятельность системы Организации Объединен-

ных Наций в целях развития 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/221
http://undocs.org/ru/A/RES/67/222
http://undocs.org/ru/A/RES/68/18
http://undocs.org/ru/A/RES/68/225
http://undocs.org/ru/A/RES/68/238
http://undocs.org/ru/A/RES/69/217
http://undocs.org/ru/A/RES/69/231
http://undocs.org/ru/A/RES/64/189
http://undocs.org/ru/A/RES/64/216
http://undocs.org/ru/A/RES/64/220
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64/222  Найробийский итоговый документ Конференции Организации 

Объединенных Наций на высоком уровне по сотрудничеству 

Юг-Юг  

66/186 Односторонние экономические меры как средство политиче-

ского и экономического принуждения развивающихся стран 

66/215 Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций 

по борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

66/218 Оперативная деятельность системы Организации Объединен-

ных Наций в целях развития 

67/213 Доклад Совета управляющих Программы Организации Объ-

единенных Наций по окружающей среде о работе его двена-

дцатой специальной сессии и осуществление положений раз-

дела IV.C «Экологический компонент устойчивого развития» 

итогового документа Конференции Организации Объединен-

ных Наций по устойчивому развитию 

 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

1819 (LV) Программы Организации Объединенных Наций по развитию 

экспорта 

 

 

  Решения, принятые в контексте Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата 
 

1/CP.21 Принятие Парижского соглашения 

 

 

  Резолюции Всемирной торговой организации 
 

 

WT/MIN (01)/DEC/1 Декларация министров  

WT/MIN (05)/DEC Дохинская программа работы: Декларация министров  

WT/MIN (11)/W/2 Элементы политических руководящих указаний 

WT/MIN (13)/DEC Балийская декларация министров 

WT/MIN (15)/DEC Найробийская декларация министров 

 

 

 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/64/222
http://undocs.org/ru/A/RES/66/186
http://undocs.org/ru/A/RES/66/215
http://undocs.org/ru/A/RES/66/218
http://undocs.org/ru/A/RES/67/213

